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zMLUvA o \íYKoNANĺ PRELoŽKY
ELEKTRoEN ERGETICKÉHo ZARIADEN lA

uzatvorenávsÚlades$45zákona'í;?l!,ŕ:13Í,äl3iÍĺ3;''!TĹÍľ'iT;ľľji:'iill',:l'ľ:lo1::l'*avsúlades $269ods'2zákona

(ďalej len ,,Zmluva")

Čĺslo Zmluvy Žiadateľa:
Čĺsb zmluvy Vlastnĺka:
ldentifikátor umiestnenia PreloŽky:

medzi zmluvnými stranami:

2318300006.PVO

omšenie

1. Pľevádzkovateľ distribučnej sústavy:
obchodné meno:

Sĺdlo:
Zapísaný v:

Zastúpený:

lČo:
DlČ:
tČ opn:
Bankové spojenie;
IBAN:

Západoslovenská distrlbučná, a.s.
Čubnova 6,816 47 Bratislava
obchodný register Okresného sÚdu Bratislava l', oddiel: Sa, VloŽka čĺslo: 3879/8
lng' Jozef Labuda, Vedúci úseku správy energetických zariadenĺ
lng. Mĺloš Červenka, Vedúcĺ manaŽmentu zákaznĺckych stavieb
36 361 518
2022'.t89048
sK2022189048
Tatra banka, a.s.
sK59 1 100 0000 0026 2610 6826

(ďalej len,,Žiadateľ'1

Kontaktná osoba Žiadateľa pre komunikáciu s Vlastnĺkom:
Ladislav Smreček, telefón: +421 32 653 3333, mobil; +421 918 718 614, e_mail: ladislav'smrecek@zsdis.sk

2. Vlastník zariadení verejného osvet]enĺa a vedenia verejného osvetlenia:
obchodné meno/Názov/Meno a priezvisko: obec omšenie
Sĺdlo/Miesto podnikaniďTrvalý pobyt obecný úrad, omšenie 330, 9L4 43 omšenie
Zapĺsaný v:

Zastúpený: Mgr. Alojz Marček, starosta obce
lČooatum narodenia: oo31188o
DlČ: 2021079863
tČ opľt:
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a.s' - pobočka Trenčĺn
IBAN: SK17 5600 0000 0006 6811 9001

(ďalej len,,Vlastník")

Kontaktná osoba Vlastnĺka pre komunikáciu so Žiadateľom:
Mgr. Alojz Marček, mobil: +421 918 412 250, e-mail: starosta@omsenie.sk

Ziadateľ a Vlastnĺk ďalej spoločne len "Zmluvné strany'' a jednotlĺvo aj ako "Zm|uvná strana''

ÚvooľÉ UsTANovENlA

1.1 Žĺaoateľ je ako prevádzkovateľ regionálnej diskibučnej sústavy (ďalej len ,,Distľlbučná sústava") výlučným vlastnĺkom
a prevádzkovateľom nadzemného elektrického vedenĺa nĺzkeho napätia (ďalej len ,,Elektrické veden!e"), ktoľé je umiestnené na
pozemkoch nachádzajúcĺch sa v katastrálnom územĺ: omšenie, ďalej len 

"Elektrické 
vedenie"). SÚčasťou Elekhického vedenia sÚ

jeho podpemé body (stÍpy Elektrického vedenia), na ktoých je Elektrĺcké vedenie umiestnené (ďalej len ,'Podperné body").
Na podpemých bodoch sú umiestnené aj zariadenia verejného osvetlenia (svietidlá a výložnĺky) (ďalej len ,,verejné osvetlenie") a jedno
elektroenergetické rozvodné zariadenie - elektrické vedenie nĺzkeho napätia, ktorým je zabezpečovaná preprava elektriny pre verejné
osvetlenie (ďalej len 

"vedenie 
verejného osvetlenia"). Verejné osvetlenie a vedenie verejného osvetlenia je vo výlučnom vlastníctve

Vlastnĺka.
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'l.3 Žiadateľ má záujem v rámcĺ realizácie stavby: ,,lľ- omšenie, Zberný dvor, NNV" (ďalej len 
"Stavba 

Žiaoateľa1 vykonať stavebné
úpravy Elektrického vedenia a Podperných bodov. Pri realizácii Stavby Žiadateľa bude Žiadateľ vymieňať Elektrické vedenie tak, Že
Elektrické vedenie, ktoré pozostáva z Štyroch samostatných vodičov nĺzkeho napätia bude nahradené elektrickým vedenĺm, ktoré bude
tvoriťjedno zväzkové káblové vedenie nĺzkeho napätia, v ktorom sa bude nachádzať zväzok štyroch vodičov Elektrického vedenia, Pľĺ
realizácii Stavby ŽiadateÍa bude Žiadalel zároueň nahrádzať Podpemé body novými podpernými bodmi.

1'4 Z dÔvodu realizácie Stavby Žiadateľa a zabezpečenia súladu nového konštrukčného riešenia vyhotovenia Elektrického vedenia podľa
článku 1 ods. 1.3 tejto Zmluvy a s Vedením verejného osvetlenia na Podperných bodoch, je potrebné vykonať:
a) preloŽku Verejného osvetlenia a
b) preloŽku Vedenia verejného osvetlenia spočĺvajúcu v jeho premiestnenĺ a nahradenĺ novým elekkickým vedenĺm nízkeho napätia

Verejného osvetlenia.
1.5 Vzhľadom na vyššie uvedené, sa Zmluvné strany dohodli na uzatvorenĺtejto Zmluvy, ktorej predmetom je vymedzenie rozsahu preloŽky

Verejného osvetlenia a Vedenia verejného osvetlenia a vymedzenie práv a povinnostĺ Zmluvných strán pri vykonávanĺ preloŽky
Verejného osvetlenia a Vedenia verejného osvetlenia.
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4.

PREDMET ZMLUVY

Predmetom tejto Zmluvy je vymedzenie práv a povinnostĺ Zmluvných strán pre realizácii preloŽky Verejného osvetlenia a Vedenia
verejného osvetlenia (ďalej len 

"Pľe!oŽka")'
Rozsah PľeloŽky a jej presné vymedzenie je uvedené v situačnom pláne, ktoý tvorĺ prĺlohu č. 1 tejto Zmluvy.

sPoLUPRÁCA

Vykonanie PľeloŽky v rozsahu PreloŽky Vedenia verejného osvetlenia zabezpečĺ Žĺadateľ. Náklady spojené s vykonanĺm PreloŽky
v rozsahu PreloŽky Vedenia verejného osvetlenia znáša Žiadateľ.
Vykonanie PreloŽky v rozsahu PreloŽky Verejneho osvetlenia zabezpečĺ Vlastnĺk. Náklady spojené s vykonanĺm PreloŽky v rozsahu
PreloŽky Verejného osvetlenia znáša Vlastnĺk.

lYpracovanĺe situačného plánu, ktoý tvorĺ prĺlohu č. 1 tejto Zmluvy zabezpečil Žiadateľ na svoje náklady pre uzavretĺm tejto Zmluvy.
Žiadateľ je oprávnený poveriť vykonanĺm čĺnnostĺ v rozsahu podľa tohto tejto Zmluvy tretiu oso-bu (ďalej'len 

"Zhotoviteľ').Vzhľadom k tomu, že PľeloŽka bude vykonávaná v dÔsledku a v rámci realizácie Stavby Žiadateľa, je nevyhnutné, aby bola
zabezpečená súčinnosť prác Žiadateľa vykonávaných v súvislosti s (i) realizáciou Stavby Žiadateľa a (ii) vykonávaním PreloŽky
v rozsahu PreloŽky Vedenia verejného osvetlenia, s prácami Vlastnĺka vykonávanými v sÚvislosti s realizáciou PreloŽky v rozsahu
PreloŽky Verejného osvetlenia.
Vlastnĺk je povĺnný vykonať demontáŽ Verejného osvetlenia do 30 kalendárnych dnĺ od doručenĺa pĺsomnej výzvy Žiadateľa na
vykonanie demontáŽe Verejného osvetlenia' V prĺpade nečinnosti, resp' omeškania Vlastnĺka s demontáŽou Verejného osvetlenia
v uvedenej lehote, je Žiadateľ oprávnený vykonať demontáŽ Verejného osvetlenia na náklady a nebezpečenstvo úastnĺka. Žiadateľ
uloží demontované Verejné osvetlenie na miesto určené Vlastnĺkom. Ak Vlastnĺk neurčĺ Žiadateľovi miesto na uloŽenie
demontovaného Verejneho osvetlenĺa, Žiadateľ uloŽĺ demontované Verejné osvetlenie na ktoýkoľvek pozemok Vlastnĺka' Za stratu,
zničenie, poškodenie alebo znehodnotenie takto uloŽeného demontovaného Verejného osvetlenia zodpovedá Vlastnĺk.
Vlastnĺk je povinný poskytnúť Žiadateľovi všetku potrebnú sÚčinnosť, ktorú je pĺi realizácii Stavby Žiadateľa a v súvislosti
s vykonávaním PreloŽky moŽné od Vlastnĺka spravodlivo poŽadovať.
Po ukončenĺ Stavby Žiadateľa a PreloŽky v rozsahu Vedenia verejného osvetlenia, Žiadateľ pĺsomne vyzve Vlastnĺka na vykonanie
montáŽe Verejného osvetlenia a jeho pripojenie na Vedenie verejného osvetlenia. Vlastnĺk vykoná montáŽ Verejného osvetlenia
ajeho pripojenie na Vedenie verejného osvetlenia na svoje náklady a nebezpečenstvo'
Po ukončenĺ Stavby Žiadateľa, PreloŽky v rozsahu Vedenia verejného osvetlenia a PreloŽky v rozsahu Verejného osvetlenia vykoná
Ziadateľ bez zbytočného odkladu odbornú prehliadku a skúšku preloŽeného Vedenia veľejného osvetlenia a odovzdá Vlastnĺkovi plán
skutočného vyhotovenia Vedenia verejného osvetlenia vykonaného v rámci realizácie PreloŽky.
odbornú prehliadku a skÚšku Verejného osvetlenia je pred uvedenĺm Verejného osvetlenia do prevádzky povinný vykonať na svoje
náklady Vlastnĺk.

TERMĺNY

Žiadateľ sa zaväzuje informovať Vlastnĺka o zámere realizovať Stavbu Žiadateľa spolu s predpokladaným termĺnom realizácie Stavby
Žiadateľa najneskôr do 31. decembra roka pľedchádzajúceho roku realizácie Stavby Žiadateľa.
Žiadateľ sa zaväzuje informovať Vlastnĺka o začiatku realizácie Sta-vby Žiadateľa o začiatku realizácie PreloŽky najmenej 14
kalendámych dní vopred. Predpokladaný čas vykonávania Stavby Ziadateľa a Pre|oŽky je 90 kalendárnych dnĺ.

4.2
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5' sPoLočNÉ náveneČľÉ ustnľoveľn

5.í Táto Zmluva nadobúda platnosť a Účinnosť dňom jej podpĺsania oboma Zmluvnými stranami. Ak je však Vlastnĺkom povinná osoba podľa

$2zákonač,.21112000Z'z.oslobodnomprĺstupekinformáciámaozmeneadoplnenĺniektoýchzákonov(zákonoslobodeinformáciĺ)
(ďalej len ,,Zákon o slobode inÍormácií"), táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpĺsania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť
dňom nas|edujúcĺm po jej zverejnenĺ. V takom prĺpade je Vlastnĺk ako povinná osoba podľa $ 2 Zákona o slobode informáciĺ povinný
zverejniť túto Zmluvu v súlade s $ 5a Zákona o slobode informáciĺ najneskôr do 7 kalendárnych dni od jej uzatvorenia. Takýto Vlastnĺk je
povinný doručiť Žiadateľovi pĺsomné potvrdenie o zverejnení tejto Zmluvy najneskÔr do 3 kaĺendárnycn-onĺoo jej zverejnenia' V prípadô
porušenia povinnosti takéhoto Vlastnĺka uvedenej v tomto odseku je Vlastnĺk povinný zaplatĺť Žiadateľovi zmluvnú pokutu vo výške
30 EUR zakaŽdý aj začaý 

-deň 
omeškania s plnenĺm tejto povinnosti. Vlastník je povinný zaplatiť zmluvnú pokutu podľa tohto odseku na

základe faktúry vystavenej Žiadateľom. Lehota splatnosti faktÚry je 30 kalendárnych dnĺ odo dňa jej vystavenia. Zaplatenĺm zmluvnej
pokuty nie je dotknutý nárok Žiadateľa na náhradu škody prevyšujúcej zmluvnú pokutu, ktorá Žiadateľovi poruŠením takejto povinnosti
Vlastníka vznikne.

5.2 Túto Zmluvu je moŽné ukončiť iba pĺsomnou dohodou Zmluvných strán alebo pĺsomným odstúpenĺm v súlade s touto Zmĺuvou. V prĺpade
zániku tejto Zmluvy odstúpením táto Zmluva zanĺká dňom doručenia pĺsomného prejavu vÔle odstupujúcej Zmluvnej strany odstúpiť od
tejto Zmluvy druhejZmluvnej strane. V prĺpade zániku tejto Zmluvy dohodou Zmluvných strán táto Zmluva zaniká dňom uvedeným
v dohode Zmluvných strán.

5.3 V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy zostávajú zachované práva a povinnosti vyplývajÚce z lejto Zmluvy do dňa Účinnosti odstúpenia'
Zmluvné strany sú povinné vyrovnať všetky pohľadávky a záuäzky podľa tejto Zmluvy vzniknuté do dňa účinnosti odstúpenia od tejto
Zmluvy,

5.4 odstúpenie od tejto Zmluvy alebo jej ukončenie iným spÔsobom sa nedotýka práva na uplatnenie nárokov vyplývajúcich z porušenia tejto
Zmluvy vrátane oprávnenia na náhradu škody, zmluvnej poku$, zmluvných ustanovenĺtýkajúcich sa voľby práva, riešenia sporov medzi
Zmluvnými stranami a ostatných ustanovenĺ, ktoré podľa tejto Zmluvy a|ebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončenĺtejto
Zmluvy.

5.5 Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy a jej prĺloh je moŽné vykonať výlučne na základe písomnej dohody Zmluvných strán formou písomných
dodatkov podpĺsaných obidvomi Zmluvnými stranami.

5.6 Vlastník sa zaväzuje informovať ŽiadateÍao všetkých skutočnostiach nevyhnutných na riadne plnenie tejto Zmluvy, najmä o zmenách
identifikačných údajov Vlastníka, technických, termĺnových a iných Údajov uvedených v tejto Zmluve a to bez zbytočneho odkladu,
najneskôr do 5 pracovných dnĺ, kedy takáto skutočnosť nastala.

5.7 Zmena identifikačných údajov Zmluvných strán, ako aj čísla účtu, zmena útvaru zodpovedného za uzatvorenie a plnenie tejto Zmluvy,
zmena doručovacej adresy alebo zmena kontaktných osÔb sa nebudú považovať za zmeny vyŽadujúce uzavretie dodatku k tejto Zmluve'
Zmluvná shana dotknutá takouto zmenou je povinná zmeny týchto údajov pĺsomne oznámiť druhej Zmluvnej strane bez zbytočného
odkladu, najneskôr však do 5 pracovných dní od zmeny prĺslušných údajov. Nesplnenie tejto oznamovacej povinnosti je na ťarchu povinnej
Zmluvnej strany. Zmluvné strany sa zaväzujÚ poskytovať si včas vŠetky informácie, ktoré by mohli mať vplyv na plnenie podľa tejto Zmluvy.

5.8 Všetky podania Zmluvných strán, ktoré sa majú podľa tejto Zmluvy urobiť pĺsomne, sa budú povaŽovať za riadne podané, ak budú
doručené druhej Zmluvnej strane osobne alebo poŠtou na adresu Zmluvnejstrany uvedenú v tejto Zmluve alebo pĺsomne oznámenú
druhej Zmluvnej skane. Zmluvné strany sa dohodli, Že pĺsomné podania Zmluvných strán sa povaŽujú za doručené druhejZmluvnej strane
dňom prevzatia zásielky alebo dňom jej uloŽenia na pošte, aj keď sa druhá Zmluvná strana o uloŽenĺ zásielky nedozvedela, alebo dňom
odmietnutia prevzatia zásielky.

5'9 Vlastnĺctvo Verejného osvetlenia a Vedenia Verejného osvetlenia sa vykonanĺm PreloŽky nemení. Vlastnĺkom Verejného osvetlenia
a Vedenia Verejného osvetlenia (noveho vedenia Verejného osvetlenia) je Vlastnĺk, a to bez ohľadu na to, kto uhradil náklady na
vykonanie PľeloŽky alebo ich časť'

5.í0 Vlastník nemá voči Žiadateľovi za výkon činnostĺ, úkonov a krokov vykonávaných Vlastnĺkom podľa tejto Zmluvy na Žiadnu odplatu,
odmenu, alebo náhradu akýchkoľvek nákladov, ktoré pri tom Vlastníkovi vzniklĺ'

5.1ĺ VŠetky präva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy prechádzajÚ aj na právnych nástupcov Zmluvných strán.
5.'l2 Vlastník nie je oprávnený postúpiť alebo' previesť svoje práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy ako celok alebo ich časť bez

predchádzajÚceho p ísomného sÚ h lasu Žiadatel a.
5.13 Právne vzťahy medzi Zmluvnými stranami, ktoré táto Zmluva neupravuje sa riadia ustanoveniami zákona č' 513/1991 Zb. obchodný

zákonník v znení neskorŠích predpisov (ďalej len ,,obchodný zákonník") a ostatných všeobecne záuäzných právnych predpisov.
V prĺpade, akzáuäzkouý právny vzťah medzi Zmluvnými stranami založený touto Zmluvou nespadá pod vzťahy uvedené $ 261
obchodného zákonníka, Zmluvné strany sa v súlade s $ 262 obchodného zákonnĺka dohodli, Že sa ich zäväzkouý právny vzťah zaloŽený
touto Zmluvou rĺadi obchodným zákonnĺkom.

5.14 Vlastnĺk podpisom tejto Zmluvy dáva Žĺadateľovi súhlas na spracovanie svojich osobných, a identiÍikačných údajov v rozsahu uvedenom
v úvode tejto Zmluvy, čo je nevyhnutné pre riadnu identiÍikáciu Vlastnĺka na účely plnenia tejto Zmluvy, a to počas trvania tejto Zmluvy,
najneskÔr však do lehoty vysporiadania všetkých zäuäzkov z tejto Zmluvy. Vlastník dáva podpisom tejto Zmluvy Žiadateľovi súhlas
na poskytnutie jeho osobných a identiÍikačných údajov uvedených v tejto Zmluve na spracovanie aj iným subjektom, s ktoými má Žiadateľ
uzavretÚ zmluvu na tieto úče|y.
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5.15 V prĺpade, Že ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy bude súdom alebo príslušným štátnym orgánom z akéhokoľvek dôvodu prehlásené za
neplatné, nedostatočne určité alebo nevykonateľné, Zmluvné strany sa zauäzuiÚ odstrániť dodatkom tejto Zmluvy takúto neplatnosť,
nedostatočnú určitosť alebo nevykonateľnosť takým spôsobom, aby bol zmysel tejto Zmluvy naplnený.

5.ĺ6 Zmluvné strany sa dohodli, Že prípadné spory budú prednostne riešené dohodou Zmluvných strán, v prĺpade riešenia sporov súdnou
cestou budÚ tieto riešené prĺslušným súdom Slovenskej republiky podľa platných právnych predpisov.

5.17 Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých Vlastnĺk a Žiadateľ dostane po 1 vyhotovenĺ.
5.18 Prĺloha č' 1 - situácia, je neoddeliteľnou sÚčasľou tejto Zmluvy.
5"l9 Lehota na prijatie návrhu tejto Zmluvy Vlastnĺkom je 60 kalendárnych dnĺ odo dňa jeho podpísania Žiadateľom. Návľh tejto Zmluvy

poýpĺsaný Vlastnĺkom musĺ byť v uvedenej lehote doručený Žiadateľovi. Uplynutĺm tejto lehoty návľh na uzatvorenie tejto Zmluvy zaniká
a Zĺadateľ ním nie je viazaný. V pľĺpade akýchkoľvek zmien prĺpadne doplnenĺ návrhu tejto Zmluvy Vlastnĺkom, sa takto upravený návrh
bude povaŽovať za nový návrh zmluvy, ktoým Žiadateľ nebude viazaný.

5.20 Zmluvné shany vyhlasujú, Že sa s textom tejto Zmluvy oboznámili a súhlasia s nĺm, na dÔkaz čoho ju oprávnené osoby obidvoch
Zmluvných strán pofurdzujÚ vlastnoručnými podpismi.

V Bratislave, dňa: ? 0, 0J. 202J

V mene a zaŽiadateÍa:

podpis

V omšenĺ, dňa:

V mene a za V|astnĺka:

(

podpis

men0
funkcia

men0
funkcia

podpis :

meno :

Íunkcia :

lí

adenĺ

eb

]:.: ,i i rit,'a,,,,,',-. Ii-t-t
li'.a-,i {j{r:j 1'l |:i8ĺi:'
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